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HeKOTOpre YepTbl KOHUenTa cTpaxa BO (*)paHLl,y3CKOM N PYCCKOM si3blKax

AHHOmMauyus. Cmambs rnocesiieHa KoHuernmy cmpaxa 8o ¢hpaHuy3cKol U pyccKou s3bl-
KO8bIX KapmuHax mupa. [aHHbIl KoHUenm obpasyem ¢hpelm, S0poM KOmopozo sersem-
ca cybbekm — nipedukam — rfpu4vuHa. Onucbieaemcsi NIeKCUKO-CEMaHMU4YecKoe, ceMaH-
MUKO-CUHMAaKCU4YeCKoe HarlosiHeHUe Kaxxool cmpyKmypabl.

Knroyeesnle cnoea: koHUernm, ¢ppelm, npedukam, cybbekm.

CTtaTbsl NOCBSLLEHA KOHUENTY CTpaxa BO (ppaHLy3CKOM U PYCCKOW S3bIKOBbIX KapTu-
HaX MMpa B KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKOM, JIMHIBOKYbTYPONOrM4eCKOM 1 NparmMactunmncTu-
YeCKOM acrekTax. OMoLMsa cTpaxa onpeaenseTcsa Kak CoOCTOsiHue CunbHon Tpesoru, bec-
NMOKOWCTBA OT rpo3sLen Unm oxmaaemMomn onacHocTn, 6os3Hb, yxac.

CTpax penpeseHTMpyeTCa B 3HAYEHMM CIiOBa UIU BbIPaXXeHUS, UMetoLLEero onpeae-
NIEHHOEe KOHUeNnTyanbHOe CcoAepXaHue U CTPYKTYpY, pasfioXMMyK Ha KaTeropuarbHble
KOMMNOHEHTbl. ONOPHbLIM MOHATUEM B METOAMKE MUCCIEeAOBaHUSA KOHLENTa «CTpax» BbICTY-
naet gppenmMm. M. MUHCKUI cunTaeT, YTo bperim — 3TO MbICNUTENBbHBLIN 0Bpa3 cTepeoTun-
Hon cuTyaumm. Ocobyro 3HAaYMMOCTb 34eCb nNpuobpeTaeT xapakrep AeHOoTauun: MbICn-
TenbHasi CBA3b AAHHOMO KOrHUTMBHOIO 0bpasoBaHus ¢ 4eHOTaTUBHOM cUTyaumen ocoboro
poga — CTepeoTUnHon. [Jpyrum BaXkHbIM KaTeropmarbHbIM NMpU3HakoM dpenma aBnseTcq
ero CTPYKTYPUPOBAHHOCTb, 0O6beaAnHSAWaa B €ANHbIN KOTHUTUBHBI 0Bpa3 A3bIKOBbIE U
HeAa3blKoBble 3HaHus. CrneayrowmnM NpUHUMNMAaNbHO CyLLeCTBEHHbIM CBOMCTBOM dpenma
cnefyeT Ha3BaTb BO3MOXHOCTb €ro o6bekTMBaumMm cpecTBaMm BTOPUYHOM U KOCBEHHO-
NpPoOn3BO4HOM HOMMHALUMM €eCTECTBEHHOro 43blka. CopepxaHue dpenma obpasyetcs
CTPYKTYPMPOBAHHOM COBOKYMNMHOCTbIO 00si3aTenbHbIX U (bakynbTaTUBHbLIX NpuaHakoB. O64-
3aTenbHble Mpu3Hakn cperima OO6bEeKTUBUPYIOTCA €ro KOrHUTUBHO-MPONO3ULNOHANbHOM
CcTpykTypon. OHM BXOOAT B KAYECTBE CMbICIIOBbIX 3JIEMEHTOB B CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY
eOVHUL, BTOPUMYHON HOMUHaumn. PakynbTaTUBHbIE MPU3HAKN BbIMOMHAKT B CTPYKType
dperima KoHKpeTuaupyowyr qyHkumio [1]. Ons Hac akTyanbHa Takke Todka 3peHus
T. A. BaH [lerika, KOTOpbIN CYMTAET, YTO PpeNMbl — 3TO HE NPOU3BOSILHO BblAensemble
«KYyCOYKM» 3HAHWUW, @ eOuHULbI, OPraHM30BaHHbIE BOKPYr HEKOTOPOro KoHuenTta. Ho B npo-
TMBOMONOXHOCTb NPOCTOMY Habopy accoumaumi 3T eanHULbl coaepXXaT OCHOBHYIO, TU-
NMUYECKYD U MOTEHUMarbHO BO3MOXHYI MHGOPMaLMIO, KOTopas accoummpoBaHa C TeM
UM UHBbIM KoHuenToM [2]. Kak Buanm, nogyepknBaeTcs MbiCib O TOM, YTO doperMbl HEOO-
XOOUMO YBSA3bIBaTb C KOHLENTOM.

KoHuent «cTpax» oOpasyeT dpeim co crneayolmmn obsizamesibHbIMU KOMIO-
HeHmamu (npegukaTt, CcybbekT, npuuvHa) u dpaKysibmamueHbIMU KOMMOHEeHmMamu
(oueHka, cTeneHb MHTEHCMBHOCTU NEPEeXnBaHNSA 3MOLUN, HEKOHTPONMPYEMOCTb 3MOLMH,
ncMxocomaTUdeckme U3MeHeHUs1 B CybbekTe, BHELLHME CUMMTOMbI NEPEXMBAHUS IMOLINN
1 noBeaeHne cybbekTa B COCTOSAHUM cTpaxa). PaccMoTpum saepHbIi KOMAOHEHT dopenma-
nponosvumn — npeaukaTt. Ctpax o603Ha4YaeTca pasHbIMU BUAAMWN NpeauKaToB, B NEPBYIO
oyepeab asrazosiamu. CnoBapb CMHOHMMOB PYCCKOro sidblka nof pegakumen A. I1. Esre-
HbEBOW [aeT cnefylowmnn CUHOHUMWYECKUI Psd C OOMUHAHTOM «BOATbCSA»: ry2ambCs,
cmpawumbcs, ornacambsCs, mpycumb, pobems, yxacambCs, naHUKogams, mpernemame,
Opoxamb. Bce npuBefeHHbIE CUHOHUMbI UMEKOT CBOW OTTEHKM 3HayeHus. [naron 60sms-
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Cs1 O3Ha4YaeT «MCNbITbiBaTb YyBCTBO CTpaxa, 60a3Hny. [naron yxacambscs ykasblBaeT H
TO, YTO YYBCTBO CTpaxa sIBMSeTCA BPEMEHHbLIM WU BbI3blBA€TCA HEOXMAAHHBIMU BHELLHUMM
npuymHamun. Cnaronbl yxxacameCs, CMpawumbsCs YNpasnsioT poauTENbHbIM U AaTeNbHbIM
nagexamu: OH 80pye yxacHyrncs mbiciu o pasnyke (B. WykwuH). Mnaron pobems 03Ha-
YyaeT «ucnbITbiBaTb pobocTb»: OH 8cakul pa3 pobesn, koeda ecmpeydan TaHro ([. C. Co-
mounoB). CornacHo HoBoMy 06bACHMTENBHOMY CNOBapt0 CUHOHUMOB PYCCKOrO A3blka Nog,
penakumen akagemuka KO. [1. AnpecsHa, faHHble rnaronbl 4OMYCKalT No3uumio cybbekTa
n npuunHbl: OH oYeHb ucrnyaarics nas cobaku (B. WykwnR).

CornacHo cnosapto «Nouveau dictionnaire des synonymes» B CUHOHUMWYECKUIA pAS,
BKMIOYEHBI rNarosbl C CEMaHTUKOWN «cmpax» C AOMUHAHTOWM avoir peur, craindre, redouter,
avoir peur, avoir horreur, s’épouvanter, appréhender. CornacHo crnoapto «Petit Robert»,
rnaron avoir peur obo3Ha4aeT «MUCMnbITbIBaTb CTPAX, YacTo MO ManogyLUnio, He TONbKO ne-
pen nMUOM ONacHOCTU, HO M NP MbICNIN O HEW», ynpaBnsaeT npegnorom de: avoir peur de
gn, de gch (Jai peur du bruit). Mnaron avoir horreur o603Ha4YaeT «MCNbITbiIBaTb CTpax ne-
pen 4emM-nnbo omepauTenbHbIM, YXXacHbIM». [Tnaron craindre MMeeT 3HayYeHue «UCMbITbI-
BaTb CTpax nepea kem-nmbo, 4emM-nmbo npu MbICNN O BEPOATHON, Bornee unm meHee pe-
anbHOWM onacHOCTUY», appréhender 03Ha4YaeT «UCMbITbIBATb HESCHbIN CTPaX, MPeaYvyBCTBYS
BO3MOXHYI ONacCHOCTb», S'épouvanter obo3HavyaeT «cTpax — yausneHue». [ns Bcex ne-
PEeYMCEHHbIX rNarofloB coyeTaemMocTb C hopMmamu cybbekTa saBnaetTca obasaTtensHON.
Cyb6bekT BbicTynaeT B hopmMax CyLLECTBUTENBHOrO M MECTOMMEHMS B pasHbiX nuuax u
yucnax, obpasylowmx ¢ NpeaukaTtoMm CUHTAKCUYECKYI KOHMUrypauuilo, «KTo-To Bontcax:
La fille craint (R); Nous anons peur (R). Bce aHanuanpyembie npegukaTtbl 4OMycKaloT npu
cebe nosuumio co 3HadeHmeM npuyunHbl: Nous avons peur parce que (puisque, pour, a
cause de) (R). (Mbl 6ommcs noTomy, 4TO; NO NPUYNHE TOrO, YTO).

B pycckom n dopaHLy3CKOM fA3blKax rfiarofibl C CEMaHTUKOW CTpaxa MOryT coaepXaTtb
ceMy «Kay3aTUMBHOCTb». B pycckom si3blke npeacTaBrieHbl crieayolme kay3aTuMBHbIE rna-
ronbl: Myeamb, cmpawums, fnpunyausams, yxacame, Hanpumep: Pacmep3aHHbil KOHb 00
cmepmu ucriyean MeaHa (B. LWykwwuH). Bo dpaHUy3CckOM a3blke rpynny Kay3aTMBOB CO
3Ha4yeHMeM cTpaxa cocTaBnaAlT rnaronbl: effrayer, épouvanter, effaroucher. 3HavyeHne Ka-
y3aTUBHOCTM MOXET BblpaxaTbcsa crioBoco4vetaHnem faire + N (faire peur), Hanpumep:
L’orage fait peur I'enfant (R). CornacHo B.I'. [aky, Takne cnosoco4veTaHus, Kak faire peur
NCNONb3yKTCA U3-3a HEAOCTAaTOYHOCTM COOTBETCTBYHOLMX CPEeACTB CrnoBoOGpa3oBaHUS
[3]. B pycckom un hbpaHLuy3ckom cA3blkax NpeamnkaTtbl Kay3aunm cBA3aHbl C CyObLEeKTOM — nn-
uoM: dmom yernosek meHs ucryean. Cet homme m’a fait peur.

BTopoin no o6bemy rpynnon npegukaTHOM NEKCUKN CTpaxa B PYCCKOM M dopaHuLy3-
CKOM A3blKax ABNAOTCA MpusiazamersibHble. B pycckoM s3blke METCS ABe CeMaHTuYe-
CKMe rpynnbl npunaraTenbHblX, O4Ha WX HUX COYeTaeTCs C KOMMOHEHTaMWU MPUYUHBI:
cmpauwHbIl, yxacHbil, Xymkud. Hanpumep, B 6onbwux necax ecezda ecmb 4mo-mo ma-
uHcmeeHHoe, xymkoe (B. K. ApceHbeB). [1na apyrou rpynnbl npunaraTesibHbIX Xapakrep-
Hbl CBOMCTBA NIMYHOCTU, KOTOPbIE BO3HUKAIOT B KOHTAKTaX C ApYyrumMu nogabmn: 60s3uebiU,
nyanueblil, pobkul, HecMesbil, mpycrubiu.

Bo dpaHuUy3ckom A3blke Takke UMEKTCS ABE CEMAHTUYECKME rPpynbl NpunaratenbHbIX.
CornacHo cnosapto «Petit Robert», npunaratensHble peureux, froussard, craintif ykasbisatoT
Ha CTpax, TPYCOCTb Kak CBOMCTBO CcybbekTa, Hanpumep: Un enfant peureux — 6083nmBbIn pe-
GeHok. MpunaratenebHoe timide, kKak U B PyCCKOM SA3blke POb6KUl, yKa3blBaeT Ha CBOWCTBA
NIMYHOCTU, KOTOpblE€ BO3HMKAIOT B KOHTaKTax C APYrMMU foabMu. OTU npunaratenbHble co-
eOUHSITCA C rnarofiom-cBaskon étre, devenir: il est craintif. MNpunarateneHble terrible,
horrible, effrayant, affreux codeTaroTca ¢ kKomnoHeHTamu npuynHbl: Un événement terrible.
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Cneaytowen rpynnon NnpegukaTHoOM JIEKCUKM C CEMaHTUKOW CTpaxa ABNATCS cyuje-
cmeumersibHble. CnoBapb CMHOHMMOB PYCCKOro A3blka nog pegakumen A. IN. EBreHbeBon
npeacTaBnseT CUHOHUMWYECKUNA pPAg C AOMUHAHTON cmpax: 6053Hb, ucrye, yxac, mpe-
rnem, naHuka. CornacHo HoBomy 06bACHUTENBbHOMY CITOBapto CUHOHMMOB PYCCKOIO S3blka
noa penakunen akagemuka 0. [1. AnpecsiHa, ucrnye CBs3blBa€TCA C BHE3anHbIM OLUyLle-
HMeM onacHOCTW, Hanpumep: HeoxudaHHO xrornHyna 0eepb. OHa 830poaHyia om ucriyaa.
Yxac BO3HMKaeT, Korga YenoBeKk CTankMBaeTcsi C YeM-TO YyOoBULLHBIM: 3penuue KasHu
HasoOum yxac Ha ecsikoeo Jesnoeeka (J1. Cugopos).

CnoBapb «Nouveau dictionnaire des synonymes» gaet cnegyowmn psg cybctaHTuB-
HbIX HOMUHaUUN ¢ gomunHaHTon peur: effroi, crainte, terreur, épouvante, angoisse, panique,
frayeur, horreur, effarement. Crnosapb «Petit Robert» oTmevaeT, uTo frayeur — «CUNbHbIN,
4acTo ObICTPO NMPOXOASALMIA CTpaX, Bbl3BaHHbIA peanbHOM UM BOOOpa)kaeMon OnacHo-
CTblO», Hanpumep: Jai les frayeurs les ridicules, jai peur d’étre quittée, je tremble d’étre
vieille et laide (H. Balzac). CyuwectButensHoe épouvante o3Ha4aeT CUMbHbIA CTpax, KOTO-
pbI BbI3BaH HEMOHUMAaHWEM, 3TO cTpax-yauenenue: J'étais paralysé par la terreur, jétais
ivre d’ épouvante, prét a hurler, prét a mourir (G. Moupassant). CywecrtsutensHoe horreur
O3Ha4aeT «yXac, CBA3aHHbIN C OLEHKOW N OTBpalleHnem». Y cyuecTtBuTernbHoro horreur
HEeT NPSIMOro aHariora B PyCCKOM si3blke. B CMbICNOBYIO CTPYKTYPY PYCCKMX CYLLECTBUTENb-
HbIX HE BXOOUT CEMaHTUYEeCKUA KOMMOHEHT «oTBpaleHunex»: Je suis pale d’horreur. Cylwie-
CTBUTENbHOE angoisse COCTOUT U3 OBYX 3NIEMEHTOB 3HayYeHus: cTpax u Tpesora. MpuynHa,
BbI3blBaloLLIAs 3TOT CTpax, Bceraa rrnobarnbHasi, KacaeTCs XXU3HEHHO BaXKHbIX A5 YerioBeka
ccoep, Hanpumep: Il pense a l'avenir avec angoisse (A. France). NoHatne angoisse He nme-
€T TOYHOro PYCCKOro 3KBMBAsrieHTa N oTpaXkaeT MOHATME IK3UCTEHLMArNbHOro cTpaxa, nony-
ymBLLero omnocodCcKo-KynbTYpHYI0 pa3paboTky. CorfiacHO NMHIBOCTpaHOBE4YECKOMY CrOo-
Bapto «®paHuma» noa pepakumen J1. . BegeHnHon, angoisse o3HavaeT metadopuyeckoe
0eCrnoKoNCTBO YenoBeka nepen uppaumoHanbHOCTLI ero yaena, abcypaHOCTbIO €ro XXU3HM,
3TO TpeBora, MOCTOSHHO Mpecneayollas YernoBeka U CBs3aHHas Co BCEOOLUMM KpU3UCOM
PEenUrno3HoOmN Bepbl U KpaxoM coumasbHbIX CTPYKTYP [4].

CnoBapb annTeToB pycckoro nutepatypHoro s3bika K. C. NopbaveBunya, E. 1. Xabno
NPUBOANT CINOBOCOYETAHUSI C JIEKCEMOW «CTpaxy», XapakTepuayllme OrumesibHoCMb
cmpaxa (Be4YHbln, 6ecnpecTaHHbIn, JaBHUIA, MPOAOIIKUTESbHBIN), aHMpPOonoyeHmpu4yeckue
yepmabl (NOKLLNA, MEMNOYHbLIA, TOCKMMBbLIA, YTPIOMbIA, NMOKOPHbIN, NPUMAEXHbIN, OAETCKUR),
300MOpPGHbIE Yepmhbl (3BEPUHBIN, XXUBOTHbIW, BOMYMIA, 3005I0rMYECKUIA, STOXMATLIN), cmpax
KaK x0s100 (XONOAHbIN, NOTbIN, NTEAEHALLNN).

CnoBapb «Dictionnaire général de la langue frangaise» NnpuBOAWUT CNOBOCOYETAHUA C
NEeKCeMON «CTpax», XapakTepusylowme B OCHOBHOM Cusy UMU  8e/lUYUHY cmpaxa
(augmentée, grande, immense, extréme). ECTb HanBMAyasnbHble 3NUTETbI, HAaNpUMep: peur
bléme, ridicule. B pycckomM 1 opaHLy3CKOM Ai3blkax CTpax MbICIIUTCS Kak HEKOe BpaxaebHoe
CYLLeCTBO: cmpax 3axeambkleaem, Harnalaem, Oywum, napasulyem d4eriogeka, la peur
prend, gagne, saisit. [laHHble MeTadopuyeckne psiabl OTpaXKarT KOHLENTyanM3aumo cTpa-
xa rosopswmx. Takoro poga koHuenTyanu3auusa onucaHa B.A. YcneHckum: «CTpax MOXHO
MbICITUTb B BUAE HEKOero BpaxaebHoro cyuiectsa, NOAOOHOrO rmraHTCKOMY UM YIIEHUCTO-
HOroMy CrpyTy, CHaGXeHHOrO Xanom, ¢ NnapanuayoLwmnm BeLLLECTBOMY [5].

Pyccknii accoumnatmBHbIn cnosapb noa pegakuven HO. H. KapaynoBa cBsa3biBaeT ne-
pexuBaHue ctpaxa Co crneylowmmMm accounauusamm: cMepme, no3op, COH, Kowmap, npu-
sedeHue, cmpadaHue.

dpaseonormyeckni cnoBapb pPycckoro A3blika nog pegakumen A. . MonotkoBa gaet
cnegyowmnn psg ®E ¢ cemaHTUKOM cTpaxa: Oywa 8 namku yxooum, 60mbcs Kak yepm
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JnladaHa, OpoxXamb KakK 3asiy, mpsicmuck Kak OCUHosbIU fiucm. Y 6ypriakoe dywa 8 rnsimk
ywrna om cmpaxa (CagoBHukoB). BHyTpeHHss dopma OE coaepxuTt Takme Kogbl KynbTy-
pbl, KaK COMaTU4eCKUn: ¢ 3amupaHuem cepdua, anasa Ha /106 f1ie3ym, 80s10Cbl ObI6bOM
cmaHoesimcs; BUOMOPGHLIN: OpoxXamb Kak 3asy. Ppaseoniormyeckmin CocTaB PYCCKOro
A3blka C CEMaHTMKOWN CTpaxa CoAepXUT ApYyrne UCTOYHUKN KyNbTYPHOW MHTEpnpeTaunn:

— CIoBa-CMMBOSbI: Oywa 8 nsmku ywra (3HadyeHue crioBa Oywa COXpPaHAeT CBOe
CYMBOSINYECKOE MPOYTEHUE «OpraH XU3HedesaTeNnbHOCTMY), cepale 3amupaeT, CKMMaeT-
cs (cepaue — opraH 4yBCTB);

— Mudbl, NnoBepbs: 60IMbCS Kak Yepm nadaHa.

HoBbIn 6onbLIon opaHLy3CKO-PYCCKUA (hpa3eosiorMyecknii croBapb Nog pegakumnen
B. . Naka gaeT cMHOHMMUMYECKUW psa: avoir la peur au ventre, étre galopé par la peur,
peureux comme un lievre. BHyTpeHHAR oopma PE ¢ ceMaHTUKON CTpaxa COAEPXMUT Kyrb-
TYpHble KOAbl:

— comaTtundeckuin: avoir le sang glacé, glacer (figer) le sang dans les veines, avoir la
peur au ventre;

— BuomopHbIN: peureux comme un liévre;

— Mudonornyecknin kog: avoir une peur du diable (4epT — aHTponomopdHoe cyule-
CTBO, KOTOpPOE Be3decylle; B HAapOAHbIX BEPOBAHUSIX MOCTOSIHHO BMELLMBAETCS B >KU3Hb
noaen, NPUYNHAET UM MeNKMe HENPUATHOCTU, MPOBOLMPYET Ha NIIoXmMe AeNCTBUS).

®paseonorns ¢ CeEMaHTUKOM cTpaxa paHLy3CKOro si3blka COAEPXUT OpYyrve UCTou-
HWKM KyNbTYPHOW MHTEpnpeTaunmn:

— crnosa-cuMmBonbl: avoir les foies blancs (neyeHb BO dopaHLy3CKOM KynbType pac-
cMmaTpmBanacb kak cMmBosn xpabpoctu, a ee obecuBeynBaHMEe NHTEPNPETUPOBASIOCh Kak
npu3Hak cTpaxa);

— obpas-atanoH: peureux (poltron) comme la lune (TpycnuebIn, Kak fiyHa), craindre
comme la peste (6oaTbcs, kak Yymbl). K MCTOUHMKAM HapOOHOW MHTEpNpeTaumm 3MOoLun
OTHOCUTCS NapemMmosiornyeckni oHs.

Pycckne nocnoBuubl C CEMaHTUKOM CTpaxa BblpaXatoT:

— 3HadeHue noyyeHusa: Hukoeo He bolcsi, monbko boea 6bolcs!; He cmueHu, mak u
He cmpawHo; Jlydwe 60ssmbcs, 4em He 60ImbCS;

— rmnepbonusaumo NpudnHbl cTpaxa: Y cmpaxa anasa 8eiuku.

Bo cpaHuy3ckom a3blke NOCNOBMLbI C CEMAHTUKOW CTpaxa BblpaXkatoT:

— cuny, MmoryulecTtso cTpaxa: La peur a bon pas; La peur donne des ailes;

— HeuenecoobpasHOCTb nepexuBaHus ctpaxa: Il n’y a pas de médecin de la peur;
On ne guérit pas de la peur; Qui a peur des feuilles ne va point au bois;

— rmnepbonmsaunio NpUYnHLI cTpaxa: La peur grossit les objets.

B pycckom n dopaHLy3CKOM A3blkax CTpax COAEPXUT OLEHKY C OTpuLaTernbHbIM 3Ha-
YyeHneMm, Hanpumep: Bdpye MHow oenadesnio yyecmeo cmpaxa (A. . Yexos); Une terreur
profonde me tenait (G. Maupassant).

®perim cTpaxa BkrtoyaeT B cebsi bakynbTaTUBHbBIA KOMNOHEHT «CMmerneHb UHMeH-
cueHocmu 3mouyuu». CornacHo HoBoMy 0OOGBACHUTENBLHOMY CrOBapt0 CUMHOHWMOB PYC-
ckoro a3blka noa pegakumen KO. [1. AnpecaHa, ucrnye n cmpax curnbHee, Yem 6053Hb N po-
b6ocmb, HO cnabee, Yyem yxac u Xymbs. CornacHo cnoapto «Dictionnaire général de la
langue frangaise», amouna peur cunbHee, Yem crainte, Ho cnabee, 4em effroi, horreur,
terreur. Korga cTpax oxBaTblBaeT 4yeroBeka MOMHOCTbIO, MCMNOMb3yeTCca npeavkaT oxea-
mumb B PYCCKOM $13bIKe M saisir (0OXxBaTuTb) BO dpaHLy3ckoM: MeHss oxeamur yxac, mouy-
HO MeHs1 npomue 8osu bpocunu e amy 6onbwyto, nosHyr cymepek samy (A. . Yexos);
L’horreur a saisit un des gendarmes (G. Maupassant). IHTEHCUMBHOCTb CTpaxa, ero name-

N4~




T benasa E. H. HekoTopble 4epTbl KOHUENTa CTpaxa BO E
- bpaHLy3CcKoM U pycckom Asbikax // KoHuent. — 2012, — 2
Ne 12 (aekabpb). — ART 12172. — 0,5n. n. — URL: s
A J http://www.covenok.ru/koncept/2012/12172.htm.  — Ly

1
loc. per. 9n Ne ®C 77-49965. — ISSN 2304-120X. . r Fvd

HAYUHO-M@IMOOUMECKULL 3ACKIMPOHHBLIL KYPHAL
ART 12172 YOK 81’27
HeHne 0603HavYaeTcs MHTeHcumkaTtopamun. B pycckoM si3blke — 04YeHb, CIIULWKOM, CUSTbHO:
OH o4yeHb cunbHO ucryaarncsi. Bo dpaHUy3ckoM A3blke — YCUIUTENbHBIMU HapeyYnsMmu:
tres, bien, fort, beaucoup. B oTnuyne oT pycckoro sidblka BO (ppaHLy3CKOM A3blke npeau-
KaT cTpaxa co4yeTaeTcs C npunaratesnbHbiIMW LBETOOBO3Ha4YeHus noir, bleu, koTopble
UMEIOT 3Ha4YeHWe CTeNeHN MHTEHCMBHOCTH.

®akynbTaTUBHbLIN KOMMOHEHT bpenmMa «CTeneHb UHTEHCMBHOCTU 3MOLMUY» aKTyanu-
3UpyeT OpYron KOMMOHEHT — «McuxocoMamuyeckue usMeHeHusi 8 cybexkme». Bce nio-
An OT cTpaxa 6rnegHeroT, B 3aBUCUMOCTU OT CTEMNEHN MHTEHCUBHOCTU NEepexmBaeMon 3amMo-
unn 6negHoOCTb MOXET npuobpeTaTb pasHble OTTEHKU: 3eneHblin, cuHui. OT cTpaxa Xono-
AetoT, Hanpumep: Mypawku npobexarnu no e2o criuHe, OH 8echb oxosi0des1 om cmpaxa
(A. T1. YexoB). Une horreur profonde a glacé mon éme, je sentais se glisser dans mes os la
peur (G. Maupassant). VcnyraHHoe cepgue 6beTca 6bICTPO M BeCnopsiA0YHO, NO3TOMY U
KaXXeTCs, YTO OHO CxXuMaemcs, Opoxum, y PYycckux cepdue samupaem, dpaHLy3am e20
rnpocmo He xeamaem (le coeur me manque). OT CTpaxa MOXHO NONYyYNTb paspbie cepiua.

®paHuy3ckoe cepgLe npeacrasnseTca boree NPoYHbIM «Ha pa3pbiBy» Y ropasfo MeHee
NMOABWXHBLIM, YEM PYCCKOE, CMOCOBHOE ynTK B NATKU. PpaHLy3bl MOTyT «B3ATb cepale obeun-
MU pykamuny (prendre son coeur a deux mains), T. €. NogaBuUTb B cebe BHYTPEHHIOK OPOXb.

Bo dpenm ctpaxa BxoauT akynbTaTUBHbLIA KOMMOHEHT «8HEWHUe MposiesIeHus
amMouyuu». B cOCTOSIHUM CTpaxa MUMKKa YernoBeka MOXET ObITb BblpaeHa MeTaopuyecku:
Les yeux lui sortaient de /a téte (G. Maupassant); J/ToOoYHUK CMOMpPes1 Ha He20 C OKpyarus-
wuMucs om cmpaxa ariasamu, U3 Komopabix 80pye 3aKkanarnu KpyrHele criedbl (B. LLykwnH).

CTtpax no npupoae HeNnpowu3BOSIEH U MppaumMoHaneH. EMy conyTCTBYOT HEKOHMPO-
Jlupyembie delicmeusi. B cCOCTOSHMM O4YE€Hb CUNIBHOMO CTpaxa YeroBEK MOXET yboexaTb,
3aKkpuyaTb, CNpATaTbCs: 5, Kak cymacwedwud, peaHysn ¢ Mmecma u, He omdasasi cebe om-
yema, nobexars, cmapasicb b6examb 6bicmpel u 6bicmpel (A. . Yexos); Le jeune
homme, fou d’épouvante s’élanca de toute sa vitesse a travers le bois (G. Maupassant).

BTopbim 06s3aTenbHbIM KOMMOHEHTOM (hperma SBNAETCA CYOBbEeKT, KOTOPbIN BbIPAXKEH:

—INNYHBIM MecTouMeHneM: Nepebie Mecsiybl 1 04eHb 6osinack matiau, MHe Ka3asoch,
umo s 3abnyxyce, nonady e nypay (A. Apbysos); Jai eu belle peur (G. Maupassant);

—nUMeHeM cobcTBeHHbIM: Hukonal baneee HemHo20 poben rneped AHedkol u 3a-
mpyO0Hsincs 2ogopums ¢ Hel (. Mnagkos); Jean a éprouveé la vraie peur, la hideuse peur
(G. Maupassant);

—nMeHeM HapuuatenbHbiM: [ywa opoxum om cmpaxa, ens10s Ha mebs (B. LUyk-
WuH); L'dme a fremi de peur (R).

TpeTtun obasaTenbHbI KOMMOHEHT bperiMa — NMPUYMHA CTpaxa, KoTopas MOXeT
ObITb 0603Ha4YeHa Kak OCO3HaHHasa UM HEOCO3HaHHas: lepebil, Hacmoswul cmpax, om
KOMmMOopOo20 wesesnuucbs MouU 80s10Chkl U 110 mesly beaanu Mmypalwku, umes ceoel rnpuqyuHou
HU4YMoXHoe, Ho cmpaHHoe sonHeHue (A. . YexoB); Cet orage me secoue les nerfs et je
commence a trembler (G. Maupassant). OTcyTCTBME MPUYMHBI TaKkKe IKcnvuupyetca: B
rnocriedHee 8peMsi OH UcCrbimbigan 8HympeHHuUU 6ecrnipuduHHbIl cmpax (. [loctoeBckui);
Il @ éprouvé la peur de l'inconnu (G. Maupassant).

B pycckom s3blke CyLlecTByHOT criegytowne 6a3oBble MOAENM C CEMAHTUKOW CTpaxa:

— enazonbHas: 1 60KCh;

— Hape4Ho-rnpeduKkamHasi: MHe CmMpawHo;

— adbeKkmueHast: OH cmpalHbIU;

— npeOosioXXHO-NadexXHasl: OH 8 yXKace;

— npuYacmmHasi: OH UcriyeaH;

— Memadgbopu4eckas: cmpax oxeambleaem ezo.

N5~



T benasa E. H. HekoTopble 4epTbl KOHUENTa CTpaxa BO

O H - bpaHLy3CcKoM U pycckom Asbikax // KoHuent. — 2012, —

| < | | I Ne 12 (mekabpb). — ART 12172. — 0,5n. n. — URL:
A J http://www.covenok.ru/koncept/2012/12172.htm. -

loc. per. 9n Ne ®C 77-49965. — ISSN 2304-120X.

HAYUHO-M@IMOOUMECKULL 3ACKIMPOHHBLIL KYPHAL
ART 12172 YOK 81’27 4

Bo gopaHLy3ckom s3blke MMEIDTCS criegytoLume 6a3oBble MOLENN C CEMAHTUKON CTpaxa:

— HOMUHamueHoe npeosIoKeHuUe, KOTOpoe BblpaXaeT XapakTEPUCTUKY CUTyauUM:
Quelle horreur!

— npeodsioxeHue ¢ UMeHHbIM CKa3yeMbIM, B KOTOPOM obLlee 3HadYeHne — kBanmgu-
Kaumsa cybbekta: Il est peureux;

— deycocmasHoe 2s1a20JIbHoe JIUYHOEe rnpedsioKeHue, B KOTOPOM obLlee 3Haye-
HMe — BblpaXXeHne cocTosiHuA cybbekTa: Pierre a peur;

— ModeJsib CO 3Ha4YeHUeM OMHOWeHUs1 cy6beKkma K o6bekmy:

L’enfant a peur du chien;

— Modesnb ¢ 06wuM 3Ha4YeHUeM — Kay3auyusi omHoweHusi: Tu m’a fait peur.

B pycckom n ppaHLy3CKOM A3blkaX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKMEe MOJENU npensioxe-
HUIK pacnonaralT psaoM MoandUKaLnn:

— rpammatudeckune: A 6orock, 51 6osinicsi, 1 6ydy 6ossimbcs; J'al peur, jai eu peur,
j’aurai peur;

— MopganbHble: Bam 0omkHO 6bimb cmpawHoO Haxodumbcsi 8 amomM Oome; L’enfant
peut avoir peur du bruit;

— moaudmkauma pacuwlennenus: A 6orocb — A ucnibimeigaro cmpax; Jai peur —
J’éprouve la peur.

NTak, Mbl paccMaTpenun KOHLENT «CTpax» B PYCCKOM M (ppaHLy3CKOM A3blkaxX B KO-
FTHUTUBHO-CEMaHTMYECKOM, JIMHIBOKYNbTYPONOrMYECKOM N NparMacTUIIMCTUYECKOM acnek-
Tax. B pycckom n dpaHLy3CcKOM A3blkaX 3MOLMS YerioBeka «cTpax» obo3HavaeTca pas-
HbIMW BMAAMW NPeauKaToB, CPean KOTOPbIX rnarofbl Yalle BCEro BbICTYNalT B KayecTBe
agpa npegukaTHbIX BblpaKeHUn u npeanoxeHnn. OgHMM M3 TUNOB NapagurmaTnyeckmx
OTHOLLEHWI, XapaKTepHbIX ANA NpeauMkaToB aMOUMK CcTpaxa, aBnAeTcs cuHoHumMua. [na-
roflbHble CUMHOHMMbI C CEMAHTUKOW CTpaxa A4OoMnycKakT NO3NLNI0 CO 3HaYeHneM cybbekTa u
MPUYMHbI, HEKOTOPbIE N3 HUX COAEPXKAaT CEMY «Kay3aTMBHOCTbY. [peankaTbl Kay3aumm, Kak
npaBumno, CBSA3aHbl C CyOBHEKTOM-NNLIOM, KOTOPbIA MOXET 3aHMMaTb NO3ULMIO noanexatle-
ro. B pycckom u cppaHUy3CKOM si3blkax Ansa penpeseHTaumm yHKUUK cybbekTa amoLmm
cTpaxa npucnocobneHbl AeHOTaTUBHO OPMEHTUPOBAHHbLIE CMOBA: JINYHbIE MECTOMMEHWS,
nMeHa coBGCTBEHHbIe, UMeHa HapuuaTtenbHble. B pycckom 1 dpaHLy3CcKoM A3blkax Npuym-
Ha cTpaxa 4enoBeka MOXeT ObITb BblpaXXeHa SKCMMAUUMUTHO U UMMAMUMTHO. OueHku,
BHELLHWE NPOSIBNIEHNST AMOLMN U NoBeAeHNe cybbekTa B pyCCKOM U (ppaHLy3CKOM si3blKax
B OCHOBHOM coBnagatot. B pycckom s3blke openM-rnponosnuma aMoumm penpeseHTmpyeT-
Csl OCHOBHbIMM MOAENAMU NPEANOXKEHUN C CEeMaHTMKOW 3MOLMW CTpaxa: rnarofibHOMW,
HapeYHo-NpeankaTUBHON, CyOCTaHTMBHOW, agbeKTUBHOW, NPeAsIOKHO-NadeXHOoW, MeTa-
dropuyeckomn, BO opaHLy3CKOM — HOMUHATUBHOW, ABYCOCTaBHOW rrarofibHOW, MOAENbIO C
WMEHHbIM CKadyeMblM, CO 3Ha4YeHMEM KBanuukaumm cybbekta, Mogenbio, BblipaXkatoLen
OTHOLWeEHMEe cybbekTa K 0OBbEKTY U MOOENbl0 CO 3HAYEeHUEM Kay3auum OTHoLweHud. Pyc-
ckme 1 (ppaHuy3ckme MOAenu pacnonaralT  rpaMmaTUYeCcKUMW,  CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKUMU 1 APYTMMU MOANMKaLMAMM.

YUTto KacaeTcsa CcybCTaHTUMBHbBIX CUHOHMMOB, TO OCOBEHHO APKO nNpeacTaBneHbl opaH-
Lly3CKMEe CMHOHUMbI C cemaHTukomn cTpaxa (10 cywecTBUTeNbHbIX), KOTOPbIE pa3nuyaroTcs
Nno WX coAepXXaTenbHOW CYTU (cmpax-HermoHuUMaHue, cmpax-omepaweHue), 1 ceMmamu
CTENEHN WHTEHCMBHOCTU amoumu. CMHOHMM CTpaxa angoisse OTHocuTca K ©e3akBumBa-
NIEHTHOW NEKCUKE N OTpaxaeT KBUHTACCEHLMIO BaXXHOMO AN COBPEMEHHOIO dpaHLy3CKOro
CO3HaHUS MOHATUA — IK3UCTEHUMANbHOro0 CTpaxa, MoMy4MBLUErO OOLUMPHYIO KYNbTYPHYH
pa3paboTky. Bo ppaHLy3CKOM A3bIKe B KayecTBe MHTEHCUdUKaTopa aMOLMOHAsNbHbIX CO-
CTOSIHMM BbLICTYNAKT LBETOBbLIE accoumauuu: peur noire, chagrin noire, colere rouge,
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jaune. [Ins copaHUy3CcKOro Hapoaa 3puTeribHble BnevaTneHns CTOAT Ha NepBoM MecTe, TO-
roa Kak y pycckux 6onee getanbHo guddepeHumpytoTcs 0603Ha4YeHnsa 3ByKOBbIX OLLyLLie-
HUN. OBHapyXeHne accoumaTUBHbBIX OTHOLLEHUI BCeraa KynbTYpHO 06yCroBneHo.

B nuWHrBOKynbTyponorndyeckoMm acnekte dpaseonormdyeckne eanHuubl U napeMmmm
aHanuanpoBanucb Yepes KoAbl KynbTypbl U Apyrne UCTOYHUKU KYNbTYPHOW UHTepnpeTa-
umun. AHanus nokasarn, 4To BO (ppaseosiormyeckoMm ooHae ppaHLy3CKOro a3blika ecTb MHO-
ro BblpaXXeHUN C CEMAHTUKOMN AMOLMIN, BHYTPEHHAS hopma. BHYTpeHHAS dhopma pyCcCcKux
n dpaHuysckux ®E cogepxuTt crnosa-cMMBOSbI, Hanpumep, cepgue. Bo dpaHuysckom
A3blKe MCMYraHHOro cepaua He XxBaTaeT, B PYCCKOM OHO CXMMaeTCs, 3amupaeT.
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